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ES
PRECAUCIÓN: para evitar el riesgo 
de asfixia, mantenga las bolsas y 
piezas pequeñas fuera del alcance 
de los 
niños.
PT
CUIDADO: Para evitar o risco de 
asfixia, mantenha este saco fora do 
alcance das crianças.
EN
CAUTION: To avoid the risk of suffo-
cation, keep plastic bag and small 
pieces out of the reach of children.
CAT 
ADVERTÈNCIA: Per evitar el risc 
d’ofec, mantingueu aquesta bossa 
fora de l’abast dels nens.



CAT      Escaneja el codi QR, busca 
el teu producte a la web i  desca-
rrega el manual en català.

EN      Scan the QR code, search 
for your product on the web and 
download the manual in English.

IT      Scansionate il codice QR, 
cercate il vostro prodotto sul web 
e scaricate il manuale in italiano.
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Siga las instrucciones del fabricante para el uso 
correcto de cada herramienta. Ensamble las pie-
zas en el orden indicado para evitar errores y posi-
bles accidentes.

Asegúrese de que el área de trabajo esté libre de 
obstáculos y bien iluminada. Trabaje sobre una su-
perficie plana y estable para evitar que las piezas 
se deslicen o se caigan.Use guantes para proteger 
tus manos de cortes y raspaduras. Asegúrese de 
que todas las herramientas estén en buen estado 
y sean las adecuadas para el trabajo. Cumpla con 
las normativas de seguridad locales aplicables a 
tu entorno de trabajo.

Mantenga todas las piezas pequeñas y 
los plásticos fuera del alcance de los ni-
ños menores de tres años, animales o per-
sonas incapacitadas mentalmente. Estas 
piezas pueden representar un riesgo de 
inhalación o asfixia. Es vital supervisar a 
los niños o animales durante el proceso 
de ensamblaje y asegurarse de que no 
tengan acceso a los materiales de cons-
trucción. 

Revise que todas las piezas y herrajes necesarios 
estén presentes antes de comenzar. Verifique que 
no haya piezas dañadas o defectuosas que puedan 
comprometer la seguridad. Mantenga las herra-
mientas y piezas organizadas para evitar desorden 
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y accidentes. En el caso de que falte alguna pieza 
o esté defectuosa no dude en contactar al Servicio 
Técnico.

Levante las piezas pesadas con las piernas, no con 
la espalda, para evitar lesiones. Si una pieza es de-
masiado pesada o difícil de manejar, pida ayuda a 
otra persona. Asegúrese de que todos los tornillos, 
clavos y conectores estén bien apretados y fijados. 
Tenga cuidado con los bordes afilados de las pie-
zas para evitar cortes.

Coloque una manta o un cartón debajo del área 
de trabajo para proteger el piso y las piezas del 
mueble. Cumpla con las normativas de seguridad 
locales aplicables a tu entorno de trabajo. Siguien-
do estas precauciones de seguridad, podrá ensam-
blar su mueble de manera segura y efectiva, mini-
mizando el riesgo de accidentes y garantizando un 
resultado final satisfactorio.  

IMPORTANTE. Siga los pasos de montaje adecua-
damentey en orden. Son necesarias dos personas 
para em ensamblaje completo del escritorio.
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2. despiece

ITEM ITEM
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Limpieza: Limpie con un paño húmedo y use una 
solución de jabón suave si es necesario. No utilice 
materiales abrasivos ni productos de limpieza. No 
utilice detergentes químicos.

Seguridad: El montaje de este conjunto debe ser 
realizado por un adulto competente. Asegúrese 
siempre de que este mueble esté sobre una super-
ficie plana y estable antes de usarlo. Revise todas 
las piezas con frecuencia para asegurarse de que 
estén en buen estado de funcionamiento. El in-
cumplimiento de esta limitación puede causar le-
siones físicas o daños al producto. Por razones de 
seguridad, evite exceder la capacidad máxima.

Cuidado
Sólo para uso doméstico.No se siente en el escrito-
rio ni se ponga de pie sobre él.

Al finalizar la vida útil del escritorio, el mueble 
deberá entregarse en un punto limpio o centro de 
recogida autorizado, de acuerdo con la normativa 
local vigente sobre gestión de residuos. Del mismo 
modo, el envase y sus componentes deben reci-
clarse de forma adecuada, depositándolos en los 
contenedores correspondientes para garantizar 
una correcta valorización de los materiales.

4. limpiezA y mAntenimiento

5.RECICLAJE
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6.gArAntiA
Para TRAMITAR la garantía de cualquiera de nues-
tros productos debe enviar un correo electrónico 
a sat@avanzzatraders.com, siendo imprescindible 
adjuntar:

-Fotografía del ticket de compra.

-Fotografías del estado y de la incidencia que pre-
senta el producto.  

-Fotografía del producto embalado para su recogi-
da (en caso de haber contratado el servicio).

- Formulario de activación de garantía  (al final del 
documento) con todas las casillas rellenadas.

Este producto tiene una garantía de 3 años desde 
la fecha de compra, conserve cuidadosamente la 
factura de compra y el embalaje (conserve el em-
balaje al menos 15 días).

La garantía cubrirá  todos los defectos de fabrica-
ción durante 3 años de acuerdo con la legislación 
vigente. Siempre y cuando el producto esté en per-
fectas condiciones y en su embalaje original, y se 
le haya dado un uso adecuado tal y como se indica 
en el manual de instrucciones. En caso de mal uso, 
el fabricante no se hará responsable de la repara-
ción.



La garantía NO  se aplicará:

-Si el producto ha sido usado fuera de su capaci-
dad o utilidad, maltratado, golpeado, expuesto a 
la humedad, sumergido en algún líquido o sustan-
cia corrosiva, así como cualquier otra falta atribui-
ble al consumidor como el mal uso por no atender 
las instrucciones, mal transporte o uso de compo-
nentes electrónicos u accesorios no adecuados tal 
y como indica el manual.

-Si el producto ha sido desarmado, modificado o 
reparado por personas no autorizadas por el Ser-
vicio técnico. Si el producto ha sido sustraído o, el 
daño ha sido causado por accidente o por algún 
elemento externo o tragedia natural.

-Si la incidencia ha sido originada por el desgaste 
normal de las piezas debido al uso, o ha sido una 
avería provocada por rotura física, tales como ro-
tura de plásticos, esmaltes o similares.Si el produc-
to se pone en marcha y se le demuestra al usuario 
que funciona.Si el producto no lleva la etiqueta de 
identificación o ha sido modificada (modelo o nú-
mero de serie). Todos los productos son reparados 
por el Servicio Técnico en España y Portugal. En el 
caso de que el producto no se haya adquirido en 
estos dos países, la garantía cubre los costes de la 
reparación pero no los de transporte tanto de en-
vío al Servicio Técnico como de regreso al cliente.
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La garantía no cubre cualquier coste derivado de 
la instalación o desinstalación del producto. Si 
el articulo está cubierto por la garantía, Avanzza 
Traders S.L asumirá con la totalidad de los gastos, 
transporte y reparación.Si el artículo no estuviera 
cubierto por la garantía, se le proporcionará un 
presupuesto para su aceptación. Sí lo acepta, to-
dos los gastos de reparación, envío y recogida co-
rrerán por su cuenta, incluso la caja en que se le 
devolverá, caso de que no hubiera venido en un 
embalaje adecuado.​

Si el producto no ha sido adquirido a través de un 
distribuidor oficial de Avanzza Traders Internatio-
nal S.L  y en alguna ocasión detecta una incidencia 
con el producto o tiene alguna consulta, póngase 
en contacto con el Servicio de Asistencia Técnica 
de Avanzza Traders  International S.L a través del 
correo sat@avanzzatraders.com.

Atentamente, el equipo de Avanzza Traders 
International S.L
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CAT      Escaneja el codi QR, busca 
el teu producte a la web i  desca-
rrega el manual en català.

EN      Scan the QR code, search 
for your product on the web and 
download the manual in English.

IT      Scansionate il codice QR, 
cercate il vostro prodotto sul web 
e scaricate il manuale in italiano.
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Siga as instruções do fabricante para a utilização 
correta de cada ferramenta. Montar as peças pela 
ordem indicada para evitar erros e possíveis aci-
dentes. Trabalhar numa superfície plana e estável 
para evitar que as peças escorreguem ou caiam.
Usar luvas para proteger as mãos de cortes e arran-
hões. Certificar-se de que todas as ferramentas 
estão em boas condições e são adequadas para o 
trabalho. Cumprir os regulamentos de segurança 
locais aplicáveis ao seu ambiente de trabalho.

Mantenha todas as peças pequenas e 
plásticos fora do alcance de crianças com 
menos de três anos de idade, animais ou 
pessoas mentalmente incapacitadas. Es-
tas peças podem representar um risco de 
inalação ou asfixia. É fundamental vigiar 
as crianças ou os animais durante o pro-
cesso de montagem e garantir que não 
têm acesso aos materiais de construção.

Revise que todas las piezas y herrajes necesarios 
estén presentes antes de comenzar. Verifique que 
no haya piezas dañadas o defectuosas que puedan 
comprometer la seguridad. Mantenga las herra-
mientas y piezas organizadas para evitar desorden 
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e acidentes. Em caso de falta de peças ou de peças 
defeituosas, não hesite em contactar o serviço de 
assistência técnica.

Levante as peças pesadas com as pernas e não 
com as costas, para evitar ferimentos. Se uma peça 
for demasiado pesada ou difícil de manusear, peça 
ajuda a outra pessoa. Certifique-se de que todos os 
parafusos, pregos e conectores estão bem aperta-
dos e seguros. Tenha cuidado com as arestas afia-
das das peças para evitar cortes.

 Coloque um cobertor ou cartão por baixo da área 
de trabalho para proteger o chão e as peças de 
mobiliário. Cumpra os regulamentos de segurança 
locais aplicáveis ao seu ambiente de trabalho. 
Se seguir estas precauções de segurança, poderá 
montar os seus móveis de forma segura e eficaz, 
minimizando o risco de acidentes e garantindo um 
resultado final satisfatório. 

IMPORTANTE. Siga os passos de montagem corre-
tamente e em ordem. São necessárias duas pes-
soas para a montagem completa da secretária.
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2. PEÇAS 

ITEM ITEM
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Limpeza: Limpe com um pano húmido e, se ne-
cessário, utilize uma solução de sabão suave. Não 
utilize materiais abrasivos ou agentes de limpeza. 
Não utilizar detergentes químicos.

Segurança: A montagem deste conjunto deve 
ser efectuada por um adulto competente. Certi-
fique-se sempre de que este móvel se encontra 
numa superfície plana e estável antes de o utilizar. 
Verifique frequentemente todas as peças para se 
certificar de que estão em boas condições de fun-
cionamento. O não cumprimento desta limitação 
pode resultar em lesões físicas ou danos no produ-
to. Por razões de segurança, evite exceder a capa-
cidade máxima.

Atenção: Apenas para uso doméstico.Não se le-
vante ou sente nesta mesa.

No final da vida útil da secretária, o móvel deve 
ser entregue num ponto de recolha ou centro de 
recolha autorizado, de acordo com a regulamen-
tação local em vigor sobre gestão de resíduos. Da 
mesma forma, a embalagem e os seus compo-
nentes devem ser reciclados de forma adequada, 
depositando-os nos contentores correspondentes 
para garantir uma valorização correta dos mate-
riais.

4. limpeza e manutenção

5.RECICLAGEM
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6.gArAntiA
Para PROCESSAR a garantia de qualquer um dos 
nossos produtos deverá enviar um email para sat@
avanzzatraders.com, sendo imprescindível anexar:

-Fotografia do recibo de compra.

-Fotografias do estado e do incidente que o produ-
to apresenta.  

-Fotografia do produto embalado para recolha 
(caso tenha contratado o serviço).

- Formulário de ativação da garantia (no final do 
documento) com todos os campos preenchidos.

Este produto tem garantia de 3 anos a partir da 
data de compra, guarde cuidadosamente a nota 
fiscal de compra e a embalagem (guarde a emba-
lagem por pelo menos 15 dias).

A garantia cobrirá todos os defeitos de fabricação 
durante 3 anos de acordo com a legislação vigen-
te. Desde que o produto esteja em perfeito estado 
e em sua embalagem original, e tenha sido utiliza-
do corretamente conforme indicado no manual de 
instruções. Em caso de uso indevido, o fabricante 
não será responsável pelo reparo.



A garantia NÃO se aplicará:

-Se o produto tiver sido utilizado além de sua ca-
pacidade ou utilidade, abusado, espancado, ex-
posto à umidade, submerso em qualquer líquido 
ou substância corrosiva, bem como qualquer outra 
falha imputável ao consumidor, como uso indevi-
do por não cumprimento das instruções, indevido 
uso de transporte ou utilização de componentes 
eletrônicos ou acessórios não adequados confor-
me indicado no manual.

-Se o produto tiver sido desmontado, modificado 
ou reparado por pessoas não autorizadas pelo Ser-
viço Técnico. Se o produto tiver sido roubado ou o 
dano tiver sido causado por acidente ou por algum 
elemento externo ou tragédia natural.

-Se o incidente tiver sido causado pelo desgaste 
normal das peças devido ao uso, ou tiver sido uma 
avaria causada por quebra física, como quebra 
de plásticos, esmaltes ou similares. Se o produto 
arrancar e for demonstrado ao utilizador. , usuário 
que funciona. Caso o produto não possua a eti-
queta de identificação ou tenha sido modificado 
(modelo ou número de série). Todos os produtos 
são reparados pelo Serviço Técnico em Espanha e 
Portugal. Caso o produto não tenha sido adquirido 
nestes dois países, a garantia cobre os custos da 
reparação mas não os custos de transporte tanto 
do envio ao Serviço Técnico como do retorno ao 
cliente.
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A garantia não cobre quaisquer custos derivados da 
instalação ou desinstalação do produto. Se o artigo 
estiver coberto pela garantia, Avanzza Traders S.L 
assumirá todos os custos, transporte e reparação. 
Se o artigo não estiver coberto pela garantia, será 
fornecido um orçamento para sua aceitação. Se o 
aceitar, todos os custos de reparação, envio e re-
colha serão por sua conta, incluindo a caixa em 
que será devolvido, caso não tenha vindo em em-
balagem adequada.​

Se o produto não foi adquirido através de um dis-
tribuidor oficial da Avanzza Traders International 
S.L e em qualquer ocasião você detectar algum in-
cidente com o produto ou tiver alguma dúvida, en-
tre em contato com o Serviço de Assistência Técni-
ca da Avanzza Traders International S.L através do 
email sat@avanzzatraders.com .

Atenciosamente, equipe Avanzza Traders 
Internacional S.L.

ES PT
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FORMULARIO DE ACTIVACIÓN DE LA GARANTÍA  
FORMULÁRIO DE ATIVAÇÃO DA GARANTIA 


